geographical names written in Tigrinya (Ge’ez) characters.

ROMANIZATION SYSTEM FOR TIGRINYA
BGN/PCGN System 2007

The BGN/PCGN system for Tigrinya is designed for use in romanizing

The Roman letters

and letter combinations shown as equivalents to the Tigrinya characters reflect

modern Tigrinya pronunciation, while taking into account some conscious

archaisms based on Ge’ez and liturgical practices.

It should also be noted that an orthographic reform was apparently

promulgated in Eritrea in 1991, but as yet these are unassessed.

TIGRINYA BASIC CHARACTERS

IStorder‘ 2"order 3™order 4"order 5"order 6"order’ ‘ 7" order
1 |V |he |U |hu |7 |hi |¥ |ha |% |hie |V |h/hi v |ho
2 [Alle A | Iu A, |11 a4 |la A | lie A |1/11 a° | lo
3 | <h|he v (hu | ch |h1 |-h |ha |dv |hie |ch |h/hi | ho
4 |opjme |ov< mu [?7 mi |“? |\ma |92 mie |9° |m/mi q° | mo
52 |w | se w. | sy vl |si |¥1 |sa |¥b |sie | v |s/si ¥ |so
6 |4 |re ¢ |ru 6 | |6 |ra | b |rie C |r/1 (¢ |ro
7 10 |se 0 |su A |si |4 [sa | |sie N |s/si 0 |so
8 |f |she (A |shu | A, |shi |4 |sha | |shie | |sh/shi |@ |sho
9 |¢|ke |4€ |Ku |[¢ |Ki|& |Ka |€ |Kie |+ |K/KT $ (Ko
10| ¥ |kh’e |€ |kh’u | ¥ |kh’i| ¥ |kh’a| € |kh’ie | § |kh’/kh’i| $ |kh’o
11| |be (I | bu (. |bi [Q |[ba | |bic Al |b/bi N | bo
12 |- | te 1 | tu A4 |t | J |ta | |tie A |t/ £ | to
13| |che |’ |chu |* |chi | |cha |F |chie |5 |ch/chi |# |cho
14|-y|he |“% |hu |"% |hi | |ha |“% |hie |1 |h/hi ¢ | ho
15|% |ne T |nu 727 |ni |49 |na |& |nie |7 |n/ni Q" |no
16 |'7 |nye |"F |nyu |Z |nyi |4 |nya |2 |nyie |¥ |ny/nyi |4 |nyo

' The 6th-order characters should be romanized either with or without the letter i, depending on

pronunciation.

> Forms of the consonant character ¥ are understood to be becoming obsolete in Tigrinya.




IS’order‘ 2"order 3™ order 4"order 5"order 6"order’ ‘ 7" order
17| A% e/’e | A |u/’u| A, |i/%1| A |a/’alk |ie/’ie| & |1/ h |0/0
18| |ke |h |ku |h |ki |h |ka |y |kie |#a |k/ki n | ko
19| | khe |- |khu |, |khi |™ |kha | |khie | |kh/khi | |kho
20/w|we |@ |wu |P (w1 [P |[wa | |wie | |wW/Wwi P2 wo
2110 | ‘e 0 |‘u 9 |1 |9% |‘a |% |‘e O [/ ? ‘o
22| H | ze H |zu H |z1i (M |za |NI |zie N |z/zi H |zo
23 || zhe |7F |zhu |1 | zhi | |zha |16 | zhie | |zh/zhi | | zho
24|¢ |ye |® |yu | |yi | |ya |f |yie |@ |y/yi - |yo
25| & | de G |du |4 |di |4 |da |8 |die |£& |[d/di 2 |do
26 (P lje |B& |ju | & |ji |B |ja |® |jie |@ |j/j 2 |jo
27171 |ge | |gu |2 |g |2 |ga | |gie |9 |g/gl 1 | go
28| m|te m-|[tu |m |1 M |ta |m |tie [P /T m | t’o
29 [ 6l ch’e | 6bks| ch’u | 6l | ch’i| o8, | ch’a| ¢byw| ch’ie | ¢ | ch’ /chi | ¢** | ch’o
3014 [pe |[& |pu |& |pi |4 |pa |& |pie |& |p’/pi |& |po
314 |ts’e | & [ts’u |&A [ts'1 |4 |ts’a |& |[ts'ie |4 |[ts’/ts’1 | & |ts’o
3210 |ts’e | @B [ts'u |9 |[ts’1 |9 |ts’a |@ |ts’ie |& |[tsS’/ts’T |2 |ts’o
33 | 4. | fe ¢ | fu é |fi |4 |fa |é, |fie G | f/fi 6. | fo
34 | T | pe T | pu T. |pt |J |pa |F |pie |T |p/pi 7" | po
3500 | ve a- |vu | |vi |aq |[va |@ |[vie |- |v/Vi n | vo

COMBINATIONS WITH W (Labialized Consonants)

e kwe | kwi 0 kwa | kwie |t kwi
e khwe |~ |khwi |, khwa | "0, khwie | i khwi
£ kK’'we | P~ kKwi | kK'wa |2 K’wie | P~ kK’wi
¢ kh’we | ¥~ kh'wi | # kh’wa | & kh’wie | P~ kh’wi
1 gwe - gwi % gwa 2 gwie |~ gwi
1o hwe |~ hwi 4l hwa | b hwie | 7~ hwi

4, lwa

g A mwa

> The vowel characters in row 17 should be romanized with the apostrophe unless

appearing as a word-initial.

* Forms of the character & are understood to be falling into disuse in Tigrinya.

2



COMBINATIONS WITH W (Labialized Consonants) continued

ch’wa

ts’wa
fwa

RIS IP S PEd bbbt bbbt b
N
=
Qo

NUMERALS
T ib A &b o

10/ 11 | 20|21 |30/40(50 60|70|80 |90

)

18
18}
WH]
Ry
=)
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p

— 10
bErS))
W 1M
W |10
O\ |1y
~ [N
o0 ]H:
O Iy
)
o )

\®)
A e

PUNCTUATION
Word Break (space

Comma

Semicolon
Period

NOTES

1. Where consonant character sequences give rise to the romanizations k-h,
n-y, z-h and s-h, a hyphen may be added between them to differentiate
those romanizations from the digraphs kh, ny, zh and sh.

2. Where possible, consonant gemination should be reflected. = Though not
evident from the Ge’ez script, this may be ascertained from a reference
source, such as the Tigrinya-English dictionary, Thomas Leiper Kane,
Dunwoody Press, Springfield, VA, 2000.
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